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 Trusted and
Innovative

Elevator Solutions. 
Solutions d’ascenseurs 

fiables et innovantes.
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Reliable, quality 
elevator solutions.
Des solutions d’ascenseurs fi ables et 
de qualité.
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Building the Future
With Technology.

Façonner l’avenir grâce à 
la technologie

Innovative manufacturing with high technology.
Fabrication innovante avec une technologie de pointe.

In a world where urban architecture evolves faster than ever, 
vertical mobility is no longer just a convenience—it’s an 
essential element of modern life. KATRE LIFT was founded 
with a vision not only to move people, but to move 
standards forward.

With over two decades of industry expertise, we combine 
advanced engineering, elegant design, and 
uncompromising safety principles to deliver 
next-generation elevator systems built for smart and 
sustainable architecture. From concept to installation, every 
stage is driven by precision, passion, and purpose.

Today, our solutions transcend borders. Exporting to more 
than 75 countries, we proudly serve contractors, hospitals, 
commercial centers, and residential projects. Our product 
portfolio includes machine-room-less elevators, panoramic 
lifts, and hydraulic systems—all tailored to meet diverse 
project requirements.

Yet KATRE LIFT is more than a manufacturer.

We are a partner in innovation, a symbol of reliability, and a 
driving force in mobility. In every cabin we design, in every 
fl oor we elevate—there is one constant: Precision that 
moves. Expertise that inspires.

Dans un environnement urbain en constante transformation, 
la mobilité verticale s’impose comme un élément central de 
l’architecture moderne.
Créée avec une ambition claire — faire progresser la technologie au 
service du mouvement humain — KATRE LIFT incarne aujourd’hui 
l’excellence et l’innovation dans le domaine des ascenseurs et 
solutions de transport vertical.

Depuis plus de vingt ans, KATRE LIFT met en œuvre une expertise 
complète, alliant technologie de pointe, design sophistiqué et 
exigence maximale en matière de sécurité.
Chaque système que nous concevons est le fruit d’une approche 
intégrée, où la précision technique rencontre la créativité 
ingénierique, pour off rir des ascenseurs parfaitement adaptés aux 
exigences des bâtiments modernes, intelligents et durables.

Présente dans plus de 75 pays, l’entreprise accompagne avec la 
même rigueur les constructeurs, les architectes, les établissements 
publics et les projets résidentiels à travers le monde.
Notre portefeuille couvre un large éventail de solutions : ascenseurs 
sans local machine, modèles panoramiques et systèmes 
hydrauliques, tous développés sur mesure selon les besoins 
spécifi ques de chaque projet.

Bien plus qu’un fabricant, KATRE LIFT est un partenaire de confi ance 
et un acteur majeur de la mobilité urbaine.
Dans chaque ascenseur que nous réalisons, à chaque étage que 
nous atteignons, une conviction demeure :
La technologie élève, la précision défi nit, et l’expertise inspire.

Engineering
of Motion

Ingénierie du 
mouvement



Integral control system represents the developing 
orientation of the elevator control system. It is a new 
generation of intellectual vector type integral control 
system, It covers distance control, direct parking, closed-
loop vector control technology, CANBUS communication 
technology, multi-CPU running technology and applies 
C and assembly language programming. It perfectly 
combines the contemporary. industrial control 
technology. communication technology and traditional 
elevator. Compared with the traditional elevator control 
system, it brings about a high price and performance 
ratio and more convenient maintenance.

Un système de contrôle intégral représente l’évolution 
moderne des systèmes de commande d’ascenseurs.
Cette nouvelle génération de contrôle intégral 
vectoriel intelligent intègre : le contrôle de distance, le 
stationnement direct, la technologie de contrôle vectoriel 
en boucle fermée, la communication CANBUS, la gestion 
multi-CPU, ainsi que la programmation en langage C et 
assembleur. Il combine harmonieusement technologies 
de contrôle industriel avancées, communication 
moderne et principes éprouvés des ascenseurs 
traditionnels. Comparé aux systèmes classiques, il 
off re un rapport performance/prix optimisé et facilite 
considérablement la maintenance et l’exploitation.

We choose rare earth material and fully combine 
coaxial transmission technology and digital variable 
frequency technology with group computer combined 
control technology. With less running cost & less energy 
dissipated. Compared with the ordinary and traditional 
technology. Gearless traction machine can save more 
than 33% of the energy. Gearless traction machine needs 
no renewal of lubricant, No grease pollution, low noise, 
quiet & natural.

Nous utilisons la matiere premiere et combinons de 
manière optimale la transmission coaxiale, la technologie 
à fréquence variable numérique et le contrôle centralisé 
par ordinateur. Cette approche permet de réduire 
les coûts de fonctionnement et de minimiser la 
consommation d’énergie. Par rapport aux technologies 
traditionnelles, la machine de traction sans engrenage 
peut économiser plus de 33 % d’énergie.
Elle ne nécessite aucun entretien de lubrifi ant, ne 
génère aucune pollution par la graisse, et off re un 
fonctionnement silencieux et fl uide.

Elevator applies the advanced VVVF variable voltage 
and variable frequency control technology to the 
elevator door operator system so as to ensure the 
smooth elevator door and quiet switch. What is more, 
the self-learning door load detector increases the 
sensitivity of the elevator door switching on/off . It 
monitors the variation of elevator door load on every 
fl oor. Automatically rectifying the most appropriate open 
shut speed in every fl oor so as to guarantee the security 
and reliability.

L’ascenseur utilise la technologie avancée VVVF (tension 
et fréquence variables) pour le système d’entraînement 
des portes, assurant ainsi un fonctionnement fl uide des 
portes et une ouverture/fermeture silencieuse.
De plus, le détecteur de charge de porte à auto-
apprentissage augmente la sensibilité à l’ouverture et à 
la fermeture, en surveillant la variation de la charge de la 
porte à chaque étage.
Il ajuste automatiquement la vitesse d’ouverture et de 
fermeture optimale à chaque niveau, garantissant ainsi 
sécurité et fi abilité.

Intelligence System
The Genius in The City

Système Intelligent :
Le Génie de la Ville

Permanent Magnet Synchronous
Gearless Traction Machine

Machine à Traction Sans
Synchrone à Aimants Permanents

Top Advanced Door
Operator System

Système de commande de
portes le plus avancé et innovant
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Passenger 
Elevator
Acenseurs 
Passager

Rated Load (Kg) | Charge nominale (Kg)

Max Travel (m) | Distance maximale  (m)

Number of Stops |  Nombre d’arrêts

Max Speed (m/s) | Vitesse ( m/s)

Min Fond de cuvette ( mm)

Min Dernier Niveau ( mm ) 

Maximum Car Entrances | Nombre maximum d’entrées de cabine

Complies with | Conforme

Our passenger elevators bring together comfort and accessibility in modern 
living spaces, turning every ride into a safe and pleasant experience. With 
their elegant design, they blend seamlessly into architectural environments 
and make daily life easier for users. Delivering the same comfort on every 
floor, our systems add lasting value to urban living.

KL8000 Technical Specifications
Spécifications techniques KL8000

Nos ascenseurs pour passagers allient confort et accessibilité dans les espaces de vie 
modernes, transformant chaque trajet en une expérience sûre et agréable.
Avec leur design élégant, ils s’intègrent harmonieusement dans l’architecture et facilitent le 
quotidien des utilisateurs.
Offrant le même niveau de confort à chaque étage, nos systèmes apportent une valeur 
durable à la vie urbaine.

KL
80

0
0

225-2500 kg

150

32

0,50m/s - 2.50 m/s

2

350 mm 
v=1,60 m/s 1400 
v=2,0 m/s 1800 
v=2,5 m/s 1950

Min Pit Depth (mm)

Min Headroom (mm) 2800 mm
v=1,60 m/s 3800mm
v=2,0 m/s 4500 mm
v=2,5 m/s 4750 mm

Lifts Directive 2014/33/EU
Directive Ascenseurs 2014/33/UE

ANTI-VANDAL
(EN81-71)

ANTI - VANDALE 
EN81-71

FIREFIGHTING
(EN81-72)

Norme de protection 
incendie (EN 81-72)

EARTHQUAKE
RESISTANT

(EN81-77)

RÉSISTANT AUX
SÉISMES ( EN81-77) 
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Hospital 
Elevator
Ascenseurs 
d’hôpital et 
monte-malades

KL
81

0
0

Our hospital elevators prioritize safe and comfortable transportation, ensuring easy 
access for patients and medical staff at all times. With quiet operation and spacious 
interiors, they combine comfort with reliability. Providing security, speed, and 
convenience on every floor, they enhance efficiency in healthcare services.

KL8100 Technical Specifications
Spécifications techniques KL8100

Rated Load (Kg) | Charge nominale (Kg)

Max Travel (m) |  Distance maximale  (m)

Number of Stops | Nombre d’arrêts

Max Speed (m/s) | Vitesse ( m/s) 

Min Pit Depth (mm) | Min Fond de cuvette ( mm)

Min Headroom (mm) | Min Dernier Niveau ( mm )

Maximum Car Entrances | Nombre maximum d’entrées de cabine

Complies with | Conforme

630-2500 kg

50

16

0,50m/s - 2.00 m/s

2

Nos ascenseurs hospitaliers garantissent un transport sûr et confortable, assurant à tout 
moment un accès fluide pour les patients et le personnel médical.
Silencieux et spacieux, ils allient bien-être et fiabilité pour offrir un environnement serein au 
sein des établissements de santé.
Grâce à leur conception performante, ils apportent sécurité, rapidité et praticité à chaque 
étage, optimisant ainsi l’efficacité des services hospitaliers.

350 mm 
v=1,60 m/s 1400 
v=2,0 m/s 1800 
v=2,5 m/s 1950

Lifts Directive 2014/33/EU
Directive Ascenseurs 2014/33/UE

2800 mm 
v=1,60 m/s 3800mm 
v=2,0 m/s 4500 mm 
v=2,5 m/s 4750 mm”

11
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ANTI-VANDAL
(EN81-71)

ANTI - VANDALE 
EN81-71

FIREFIGHTING
(EN81-72)

Norme de protection 
incendie (EN 81-72)

EARTHQUAKE
RESISTANT

(EN81-77)

RÉSISTANT AUX
SÉISMES ( EN81-77) 



Car
Elevator
Monte Voiture

KL
82

0
0

Our car elevators simplify parking and transport solutions in limited spaces, symbolizing 
convenience and practicality. While offering space efficiency, they provide drivers with 
a modern experience. Combining aesthetics and functionality, they deliver an elegant 
response to the needs of urban life.

KL8200 Technical Specifications
Spécifications techniques KL8200

1000-10.000 KG

50

16

0,50m/s - 1.60 m/s

2

Nos monte-voitures offrent une solution élégante et intelligente pour le stationnement et le 
transport dans les espaces restreints.
Ils allient confort, praticité et gain d’espace, tout en procurant aux conducteurs une 
expérience fluide et moderne. Grâce à leur design raffiné et leur technologie performante, 
nos systèmes incarnent l’harmonie parfaite entre esthétique et fonctionnalité, répondant 
avec élégance aux exigences de la vie urbaine contemporaine.

350 mm 
v=1,60 m/s 1400

2800 mm 
v=1,60 m/s 3800mm

Lifts Directive 2014/33/EU
Asansörler Direktifi 2014/33/AB

13
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Rated Load (Kg) | Charge nominale (Kg)

Max Travel (m) | Distance maximale  (m)

Number of Stops | Nombre d’arrêts

Max Speed (m/s) | Vitesse ( m/s)

Min Pit Depth (mm) | Min Fond de cuvette ( mm)

Min Headroom (mm) | Min Dernier Niveau ( mm )

Maximum Car Entrances | Nombre maximum d’entrées de cabine

Complies with | Conforme

ANTI-VANDAL
(EN81-71)

ANTI - VANDALE 
EN81-71

FIREFIGHTING
(EN81-72)

Norme de protection 
incendie (EN 81-72)

EARTHQUAKE
RESISTANT

(EN81-77)

RÉSISTANT AUX
SÉISMES ( EN81-77) 



Fireman’s
Elevator
Ascenseurs 
Pompiers

KL
83

0
0

Designed for emergencies, our firefighter elevators provide quick and secure access 
when every second counts. Their durability and sense of reliability stand out even under 
tough conditions. Offering fast access to every floor, they support safe and efficient 
intervention during critical moments.

KL8300 Technical Specifications
Spécifications techniques KL8200

Type | Types Traction | Traction

630-2500 KG

150

32

0,50 m/s - 2.50 m/s

2

Conçus pour les situations d’urgence, nos ascenseurs de pompiers assurent un accès rapide 
et sécurisé lorsque chaque seconde compte.
Leur robustesse et fiabilité se distinguent même dans les conditions les plus extrêmes.
Offrant un accès rapide à chaque étage, ils garantissent une intervention sûre et efficace lors 
des moments critiques.

350 mm 
v=1,60 m/s 1400 
v=2,0 m/s 1800 
v=2,5 m/s 1950

2800 mm 
v=1,60 m/s 3800mm 
v=2,0 m/s 4500 mm 
v=2,5 m/s 4750 mm

Lifts Directive 2014/33/EU
Directive Ascenseurs 2014/33/UE

15
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Rated Load (Kg) | Charge nominale (Kg)

Max Travel (m) | Distance maximale  (m)

Number of Stops | Nombre d’arrêts

Max Speed (m/s) | Vitesse ( m/s) 

Min Pit Depth (mm) | Min Fond de cuvette ( mm) 

Min Headroom (mm) | Min Dernier Niveau ( mm ) 

Maximum Car Entrances | Nombre maximum d’entrées de cabin

Complies with | Conforme

ANTI-VANDAL
(EN81-71)

ANTI - VANDALE 
EN81-71

FIREFIGHTING
(EN81-72)

Norme de protection 
incendie (EN 81-72)

EARTHQUAKE
RESISTANT

(EN81-77)

RÉSISTANT AUX
SÉISMES ( EN81-77) 



Home Lift
Ascenseurs
Privatifs 

KL
11

0
0

Our home elevators elevate comfort to a new level, making living spaces more 
accessible with their elegant design and quiet operation. Their modern lines harmonize 
with home interiors, providing a smooth and enjoyable experience on every fl oor. They 
bring everyday comfort to your home with style.

KL1100 Technical Specifi cations
Spécifi cations techniques KL1100

Traction | Traction

Usage Area | Usages

Nos ascenseurs résidentiels élèvent le confort à un niveau supérieur, rendant les espaces de 
vie plus accessibles grâce à leur design raffi  né et leur fonctionnement silencieux.
Leurs lignes modernes s’harmonisent parfaitement avec l’intérieur de la maison, off rant une 
expérience fl uide et agréable à chaque étage. Ils apportent le confort au quotidien, avec 
style et élégance.

225KG/400 KG

15m

6

0,15 m/s- 0.40 m/s

150 mm

2500 mm

2

Worm Screw /  Hydraulic / Belt
Vis sans fi n / Hydraulique / Courroie

Machinery Directive 2006/42/ EC
Directive Machines 2006/42/CE

Villas, Private residence
Villas , Résidence privatifs

17
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Rated Load (Kg) | Charge nominale (Kg) 

Max Travel (m) | Distance maximale  (m)

Number of Stops | Nombre d’arrêts

Max Speed (m/s) | Vitesse ( m/s)

Min Pit Depth (mm) | Min Fond de cuvette ( mm)

Min Headroom (mm) | Min Dernier Niveau ( mm )

Maximum Car Entrances | Nombre maximum d’entrées de cabine

Complies with |  Conforme



315 kg

3 mt

0,15 mt/sec | 0,15 mt/sn

900*1400 mm / (Standart Dimension | الأبعاد القياسية)

1400*1400 mm / (Standart Dimension | الأبعاد القياسية)

100 mm

Drive Type | Type

Carrying Capacity | Capacité de charge (kg)

Working Speed | Vitesse ( m/s)

Pit | Fond de cuvette ( mm )

Door | Portes 

Controls | Commandes 

Safety | Sécurité 

Open- Type
Platform
Plateforme
élévatrice fermée
(type ouvert)

KL
10

0
0

Our company is dedicated to promoting accessibility in every environment by off ering 
open-type platform lifts designed for individuals with mobility needs. Preferred 
in public institutions as well as private projects, these systems not only facilitate 
movement but also enhance the social responsibility and prestige of each building. 
Creating spaces where everyone can move freely is not just a service for us, but a vision 
we carry into the future.

Open- Type Technical Specifi cations
Spécifi cation Techniques KL1000

Notre entreprise s’engage à promouvoir l’accessibilité dans tous les environnements en 
proposant des plateformes élévatrices ouvertes, conçues pour les personnes à mobilité 
réduite. Appréciés aussi bien dans les établissements publics que dans les projets privés, 
ces systèmes facilitent les déplacements tout en renforçant la responsabilité sociale et le 
prestige de chaque bâtiment. Créer des espaces où chacun peut se déplacer librement 
n’est pas seulement un service pour nous, c’est une vision que nous portons vers l’avenir.

Locked Controls On Floors Emergency Stop Button
Commandes verrouillées aux étages, bouton d’arrêt 
d’urgence

Anti Jamming Switches Under The Table Bellows
(Optional) | Système anti-coincement sous les soufflets 
de protection (optionnel)

380 V AC -50 Hz-MonoPHaze
380 V CA – 50 Hz – Monophasé

Maximum Travel Distance
Distance Maximale (m)

Hydraulic /Worm Screw/ Belt
Vis sans fi n / Hydraulique / Courroie 

Automatic Locking-Safety Switch (Optional)
Verrouillage automatique – Interrupteur de sécurité (Optionnel)

Platform Internal Dimensions
Dimmensions Interne Platforme ( mm )

Standart External Dimensions
Dimmensions Externe Platforne ( mm )

Main power requirement
Alimentation électrique

19
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Escalator
Escalator

KS
52

0
0

- K
S5

30
0 Katre Lift range of escalators and moving walkways goes that one step further in terms 

of technology, eficency and adaptability. Our systems can also  involve integrating 
advanced safety systems, like sensors that detect obstacles or automatic shut-off 
mechanisms.Katrelift Escalators are designed with safety features that minimize 
accidents, which can lead to costly downtime and repairs.

La gamme d’escaliers mécaniques et de trottoirs roulants de KatreLift va encore plus loin en matière 
de technologie, d’efficacité et d’adaptabilité. Nos systèmes peuvent intégrer des dispositifs de 
sécurité avancés, tels que des capteurs de détection d’obstacles ou des mécanismes d’arrêt 
automatique. Conçus avec des caractéristiques de sécurité innovantes, les escaliers mécaniques 
KatreLift réduisent au minimum les risques d’accident, évitant ainsi les arrêts coûteux et les 
réparations imprévues.

KS5200 Technical Specifications
Spécification Techniques KS5200

KS5300 Technical Specifications
Spécification Technique KS5300

KS5200	

16-20	

Up to 6000 passengers | Jusqu’à 6000 passagers

≤ 6m	                  ≤ 7.9 m

35°	                  30° / 27,3°

600 / 800 / 1000	

0,5	

380V AC/50Hz / 3P	

Indoor, outdoor | intérieur | extérieur

Residential, Commercial, Industrial, 
Hospital,Public, Hotel, Airport
résidentiel, commercial, industriel,
hôpital, public, hôtel, aéroport

Commercial, Industrial, 
Hospital,Public, Hotel, Airport | 
Commercial, industriels, hôspitals 
public, hôtels, aéroport

21
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Escalator Model | Modèle d’escalateurs

Working hours (per day) | Heures de fonctionnement (par jour)

Vertical rise (m) | Élévation verticale (m) 

Inclination | Inclinaison

Step Width (mm) | Largeur de marche (mm) 

Operating Speed (m/s) | Vitesse de fonctionnement (m/s) 

Motor type | Type de moteur 

Installation | Installation 

Usage Area | Zone d’utilisation

Capacity / hour (EN115-1:2017, Annex H)
Capacité / Heure (EN 115-1:2017, Annex H)

KS5300

16-20	

Up to 6000 passengers | Jusqu’à 6000 passagers

≤ 13m	                 

30° / 27,3°

600 / 800 / 1000	

0,5	

380V AC/50Hz / 3P	

Indoor, outdoor | intérieur | extérieur

Escalator Model | Modèle d’escalateurs

Working hours (per day) | Heures de fonctionnement (par jour)

Vertical rise (m) | Élévation verticale (m) 

Inclination | Inclinaison

Step Width (mm) | Largeur de marche (mm) 

Operating Speed (m/s) | Vitesse de fonctionnement (m/s) 

Motor type | Type de moteur 

Installation | Installation 

Usage Area | Zone d’utilisation

Capacity / hour (EN115-1:2017, Annex H)
Capacité / Heure (EN 115-1:2017, Annex H)



Moving Walk
Promenade en 
mouvement

KM
60

0
0

-K
M

62
0

0

Katre Lift range of escalators and moving walkways goes that one step further in terms 
of technology, eficency and adaptability. Our systems can also  involve integrating 
advanced safety systems, like sensors that detect obstacles or automatic shut-off 
mechanisms.Katrelift Escalators are designed with safety features that minimize 
accidents, which can lead to costly downtime and repairs.

La gamme d’escaliers mécaniques et de trottoirs roulants de KatreLift va encore plus loin en matière 
de technologie, d’efficacité et d’adaptabilité. Nos systèmes peuvent intégrer des dispositifs de sécurité 
avancés, tels que des capteurs détectant les obstacles ou des mécanismes d’arrêt automatique. Les 
escaliers mécaniques KatreLift sont conçus avec des caractéristiques de sécurité renforcées qui 
minimisent les risques d’accidents, réduisant ainsi les temps d’arrêt et les coûts de maintenance.

KM6000

0-16

≤ 120

Up to 6000 passengers | Jusqu’à 6000 passagers

 0°

800 / 1000

0,5

380V AC/50Hz / 3P

Indoor, outdoor | intérieur ou extérieur

KM6000 Technical Specifications
Spécifications techniques KM6000

Moving Walk Model | Modèle de trottoir roulant

Working hours (per day) | Durée de fonctionnement quotidienne

Horizontal Span  (m) | Portée horizontale (m)

Inclination | Inclinaison

Step Width (mm) | Largeur des marches (mm) 

Operating Speed (m/s) | Vitesse de fonctionnement (m/s) 

Motor type | Type de moteur 

Installation | Installation

Capacity / hour (EN115-1:2017, Annex H)
Capacité horaire (Conformément à la norme EN115-1:2017, Annexe H)

KM6200

0-16

≤ 50

Up to 6000 passengers | Jusqu’à 6000 passagers

10° / 11° / 12°

1000 / 1200 / 1400

0,5

380V AC/50Hz / 3P

Indoor, outdoor | intérieur ou extérieur

KM6200 Technical Specifications
Spécifications techniques KM6200

23
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Moving Walk Model | Modèle de trottoir roulant

Working hours (per day) | Durée de fonctionnement quotidienne

Horizontal Span  (m) | Portée horizontale (m)

Inclination | Inclinaison

Step Width (mm) | Largeur des marches (mm) 

Operating Speed (m/s) | Vitesse de fonctionnement (m/s) 

Motor type | Type de moteur 

Installation | Installation

Capacity / hour (EN115-1:2017, Annex H)
Capacité horaire (Conformément à la norme EN115-1:2017, Annexe H)



The single unit used to link two levels. It is suitable for buildings with 
passenger traffic flowing mainly in one direction. Flexible adjustment to 
traffic flow (e.g: up in the morning and down in the evening) is possible.

Unité simple utilisée pour relier deux niveaux. Elle est idéale pour les bâtiments 
où le flux de passagers s’effectue principalement dans une seule direction.
Une adaptation flexible au flux de circulation est possible. 

This arrangement is used mainly in smaller department stores to link three 
sales levels. It requires more space than the interrupted arrangement.
Configuration est principalement utilisée dans les petits magasins pour 
relier trois niveaux de vente. Elle nécessite plus d’espace que la disposition 
interrompue.

This arrangement is somewhat inconvenient for users, but advantageous 
for department store owners, since the short detour to the next unit and 
the spatial separation between up and down travel is ideal for leading 
custom- ers past strategically placed advertising displays.

La configuration est légèrement moins pratique pour les utilisateurs, mais 
elle présente des avantages pour les propriétaires de grands magasins. En 
effet, le court détour vers l’unité suivante et la séparation spatiale entre la 
montée et la descente sont idéals pour faire passer les clients devant des 
présentoirs publicitaires placés stratégiquement.

Single Unit | Unité simple

Continuous arrangement (one-way traffic)
Disposition continue (circulation à sens unique)

Interrupted arrangement (one-way traffic)
Disposition interrompue (circulation à sens unique)

Parallel, interrupted arrangement (two-way traffic)
Disposition parallèle interrompue (circulation bidirectionnelle)

Crisscross, continuous arrangement (two-way traffic)
Disposition croisée continue (circulation bidirectionnelle)
This arrangement is used mainly in major department stores, public 
buildings and public transport buildings where transport times between 
several levels should levels should be kept to a minimum.

Cette configuration est principalement utilisée dans les grands magasins, 
les bâtiments publics et les infrastructures de transport public où le temps 
de déplacement entre plusieurs niveaux doit être réduit au minimum.

This arrangement is used mainly in department stores and pubic 
transport buildings with a heavy traffic volume. When there are 
three or more escalators, it should be possible to reverse the 
traveling direction according to the traffic flow. This arrangement 
is economical, since no inner lateral claddings are required.

Configuration est principalement utilisée dans les grands magasins et 
les bâtiments de transport public à fort trafic.
Lorsqu’il y a trois escaliers mécaniques ou plus, il doit être possible 
d’inverser le sens de déplacement selon le flux de circulation.
Cette disposition est économique, car aucun habillage latéral intérieur 
n’est nécessaire.
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A Solution Combining 
Aesthetics And 
Functionality.

Une solution alliant 
esthétique et 
fonctionnélle.

Combining minimalist lines with durable materials, the 
design creates a timeless sense of space.
En associant des lignes minimalistes à des matériaux durables, 
le design crée une sensation d’espace intemporelle.
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A perfect harmony of technology and aesthetics 
enhances the quality of every vertical journey.
Une harmonie parfaite entre technologie et esthétique 
améliore la qualité de chaque trajet vertical.

Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.
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X 
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I N O X - 1 0 0 I N O X - 1 0 1 I N O X - 1 0 2 I N O X - 1 0 3

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit



PVC
PVC

I N O X - 1 0 4

PVC
PVC

I N O X - 1 0 5

PVC
PVC

I N O X - 1 0 6

PVC
PVC

I N O X - 1 0 7
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Stainless steel surfaces and refined details bring both 
elegance and strength to every space.
Les surfaces en acier inoxydable et les détails raffinés 
apportent à chaque espace élégance et solidité.
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Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché
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Crafted with precision and style, these elevator cabins 
combine modern design with lasting performance.
Conçues avec précision et style, ces cabines d’ascenseur 
allient design moderne et performance durable..
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PVC
PVC

PVC
PVC

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit



I N O X - 1 1 2 I N O X - 1 1 3 I N O X - 1 1 4 I N O X - 1 1 5
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Every detail is shaped to deliver both visual 
appeal and long-term reliability.
Chaque détail est conçu pour offrir à la fois attrait 
visuel et fiabilité à long terme

Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.

IN
O

X 
SE

R
IE

S

Lighting
الإضاءة

Walls
الجدران

Ceiling
الأسقف

Floor
الأرضيات

Lighting
الإضاءة

Walls
الجدران

Ceiling
الأسقف

Floor
الأرضيات

Lighting
الإضاءة

Walls
الجدران

Ceiling
الأسقف

Floor
الأرضيات

Lighting
الإضاءة

Walls
الجدران

Ceiling
الأسقف

Floor
الأرضيات

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit



A New Name For
Natural Elegance:

Un nouveau nom pour 
l’élégance naturelle

Wood Series.

Combining minimalist lines with durable materials, the 
design creates a timeless sense of space.
En associant des lignes minimalistes à des matériaux 
durables, le design crée une sensation d’espace intemporelle
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Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.

W
O

O
D
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ER

IE
S

W O O D - 2 0 0 W O O D - 2 0 1 W O O D - 2 0 2 W O O D - 2 0 3

Reflective surfaces and balanced lighting transform elevators into 
elegant architectural elements.
Les surfaces réfléchissantes et l’éclairage équilibré transforment les 
ascenseurs en éléments architecturaux élégants.

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Stainless Steel, Decorative Steel
Acier inoxydable, acier décoratif

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit
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Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.

W
O

O
D

 S
ER

IE
SBuilt to endure heavy use while maintaining a sleek and modern 

appearance.
Conçus pour résister à une utilisation intensive tout en conservant une 
apparence élégante et moderne.

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

PVC
PVC

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

PVC
PVC

Laminate
Stratifi é

Laminate 
Stratifi é

Laminate
Stratifi é

Laminate
Stratifi é
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A fusion of durability, innovation, and refined aesthetics defines 
every cabin’s character.
Une fusion de durabilité, d’innovation et d’esthétique raffinée définit 
le caractère de chaque cabine.

Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.
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Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

PVC
PVC

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit

Laminate 
Stratifi é

Laminate
Stratifi é

Laminate
Stratifi é



Colors of The Future, 
Technology of Today.

Les couleurs du futur,
la technologie d’aujourd’hui.

Combining minimalist lines with durable materials, the 
design creates a timeless sense of space.
En associant des lignes minimalistes à des matériaux 
durables, le design crée une sensation d’espace intemporelle.
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Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.
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Smooth finishes and carefully selected materials 
elevate spaces with subtle sophistication.
Des finitions soignées et des matériaux 
soigneusement sélectionnés subliment les espaces 
avec une sophistication subtile.

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

PVC
PVC

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit
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Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.
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Engineered for silent operation and seamless comfort, every 
ride becomes a refined experience.
Conçu pour un fonctionnement silencieux et un confort absolu, 
chaque trajet devient une expérience raffinée.

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

Painted  Steel
Acier peint

PVC
PVC

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit



Comfort
Accompanies

You on Every Ride.

Le confort vous
accompagne à
chaque trajet.

Combining minimalist lines with durable materials, the design creates a 
timeless sense of space.
En associant des lignes minimalistes à des matériaux durables, le design 
crée une sensation d’espace intemporelle.
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Bringing elegance and durability together, INOX SERIES off ers
long-lasting and aesthetic elevator cabins made of stainless steel.
Şıklık ve dayanıklılığı buluşturan INOX SERIES, paslanmaz çelikten 
üretilmiş asansör kabinleriyle uzun ömürlü ve estetik çözümler sunar.

E Y E - 4 0 2 I N O X - 4 0 3E Y E - 4 0 0 I N O X - 4 0 1

Glass
Verre trempé

Glass
Verre trempé

Glass
Verre trempé

Glass
Verre trempé

EY
E 

SE
R

IE
SMerging advanced technology with contemporary 

aesthetics to shape modern vertical spaces.
Technologie avancée et esthétique contemporaine pour 
façonner des espaces verticaux modernes.

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Lighting
Éclairage

Led Lighting
Éclairage LED

Walls
Parois

Ceiling
Plafond

Stainless Steel
Acier inoxydable

Floor
Sol / Planché

Granite
Granit

Granite
Granit

Granite
Granit



.

A Solution Combining 
Aesthetics And 
Functionality.

Une solution esthétique 
et fonctionnielle.



Driven by
technology,

lifted by trust.
Propulsé par 

la technologie, 
soutenus par la 

confiance.

Automatic Doors | Portes automatiques

Yarı Otomatik Kapılar | Portes semi-automatiques
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DOORS
Portes

4

7032

SEMI AUTOMATIC DOOR

A

7

SEMI AUTOMATIC DOOR

C

9006

*

* Doors shown above are for visual 
purposes only. Door and door 

pricing.

19

SEMI AUTOMATIC DOOR

N

STAINLESS STEEL

*

* Doors shown above are for visual 
purposes only. Door and door 

pricing.



Rising higher
with innovation.

Élevez 
l’innovation 
à un niveau 
supérieur

CE locking system
Système de verrouillage CE

Moduler installation and sales
Installation et vente modulaires

Easy installation with reference mark
Installation facilitée grâce au repère de 
référence

mechanism position adjustment
Réglage de la position du mécanisme

Panel adjustment in three axes
Réglage du panneau sur trois axes

Adjustment position for locking
Réglage de la position de verrouillage

spring force adjustment
Réglage de la force du ressort

EN 81-20/50 Locking system
Système de verrouillage EN 81-20/50
  

Easy installation
Installation facile

Panel adjustment in three axes
Réglage du panneau sur trois axes

Entry width adjustment
Réglage de la largeur d’entrée

220V AC and 115V AC supply voitage
Tension d’alimentation 220 V AC et 115 V AC

100 pulse dual channel encoder
Encodeur double canal 100 impulsions

Optional driver options
Options de commande disponibles en option

24V DC motors and drivers (with reductor)
Moteurs et commandes 24 V DC (avec réducteur)

220V AC motors and drivers (without reductor)
Moteurs et commandes 220 V AC (sans réducteur)

24V

220V
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DOORS
Portes



Building the 
future with 
technology.
Construire 

l’avenir avec la 
technologie.

Eker Series | Series EKER

Montanari Series | Series MONTANARI

225 kg- 10.000 kg

0,30 m/s - 2,50 m/s

160mm - 520 mm

1/1 - 2/1 - 3/1 - 4/1

225 kg- 10.000 kg

0,30 m/s - 2,50 m/s

160mm - 520 mm

1/1 - 2/1 - 3/1 - 4/1

225 kg- 10.000 kg

0,30 m/s - 2,50 m/s

160mm - 520 mm

1/1 - 2/1 - 3/1 - 4/1

225 kg- 10.000 kg

0,30 m/s - 2,50 m/s

160mm - 520 mm

1/1 - 2/1 - 3/1 - 4/1

Akış Series | Series AKIS

Alberto Sassi  Series | Series Alberto Sassi

ENGINES
MOTEUR
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Capacity | Capacité 

Speed | Vitesse

Type | Type

Pulley Diameter |
Diamètre de la poulie Hanger

Capacity | Capacité 

Speed | Vitesse

Type | Type

Pulley Diameter |
Diamètre de la poulie Hanger

Capacity | Capacité 

Speed | Vitesse

Type | Type

Pulley Diameter |
Diamètre de la poulie Hanger

Capacity | Capacité 

Speed | Vitesse

Type | Type

Pulley Diameter |
Diamètre de la poulie Hanger



Normes conformes : EN 81/1-2/20+A3
Type de commande : bouton unique,  double bouton
Vitesse de l’ascenseur : jusqu’à 4 m/s
Communication série : avec cabine et paliers
Commande de porte automatique : porte simple, porte double
Types d’affichage : 7 segments, code binaire/gris, sortie LCD
Nombre d’arrêts : 64 arrêts
Type d’entraînement :  Machine Gear ou Machine gearless (avec 
ou sans local machinerie)
Commande de groupe : jusqu’à 8 ascenseurs
Informations de position cabine : interrupteurs magnétiques, 
système d’encodeur
Pontage de porte : non requis 
Langues du menu : turc, anglais, russe, français, néerlandais, 
espagnol, allemand, suédois, polonais, slovaque

The inverter for all lift applications
Variateur de fréquence pour toutes les 

applications d’ascenseurs

CANopen (402 & 417), DCP (3 & 4) and Modbus RTU available 
thanks to 3 built-in communication ports
Pollution degree 3: Stronger coating against humidity and dust - 
ideal for lift shaft environments
Different energy saving modes
Certified functions according to European lift directives 
(2014/33/EU) and standards (EN81-20)
Easy rescue operation
Built-in EMC filter
Able to control any motor in the market - even PMSM in open 
loop (sensorless) and with encoder placed in the pulley
Adapt the inverter to existing controllers with the built-in PLC

CANopen (402 & 417), DCP (3 & 4) et Modbus RTU 
disponibles grâce à 3 ports de communication intégrés
Degré de pollution 3 : revêtement renforcé contre 
l’humidité et la poussière — idéal pour les environnements 
de gaine d’ascenseur
Différents modes d’économie d’énergie
Fonctions certifiées conformes aux directives 
européennes pour ascenseurs (2014/33/UE) et aux normes 
(EN81-20) Utilisation simple et sécurisée
Filtre CEM intégré  Capable de piloter tout type de moteur 
sur le marché, y compris les moteurs PMSM en boucle 
ouverte (sans capteur) et avec encodeur placé dans la 
poulie Adaptation du variateur aux contrôleurs existants 
grâce à l’automate intégré (PLC)

Arkel Arcode Fuji LM2A

CONTROL SYSTEMS
Systèmes de
Commande

Compliant Standards: EN 81/1-2/20+A3
Control Type: Single Button Collection, Dual Button Collection
Elevator Speed: Up to 4 m/s
Serial Communication: With floor and cabin
Automatic Door Control: Single Door, Dual Door
Display Outputs: 7-segment, Gray/Binary code, LCD output
Number of Stops: 64 stops
Drive Type: Stepless Speed Geared Machine Gearless Machine 
(Machine Room-less or MRL)
Group Control: Up to 8 Elevators
Cabin Position Information: Magnetic switches, Encoder system
Door Bridging: NO
Menu Languages: Turkish, English, Russian, French, Dutch, 
Spanish, German, Swedish, Polish, Slovak
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Shaft Light
Lumière du puits

Shaft Light
Lumière du puits

LOP

Reset Switch
Interrupteur de 

réinitialisation

Safety Circuits
Circuits de sécurité

Safety  Circuits
Circuits de sécurité

GSM Modules
Modules GSM

GSM Modules
Modules GSM

GSM Modules
Modules GSM

GSM Modules
Modules GSM

CanBus

LOP

Functional design, advanced
technology, and superior comfort.
Conception fonctionnelle, technologie
avancée et confort supérieur.

Emergency Stop
Arrêt d’urgence

Gearless
Sans engrenages

Overspeed Governor
Régulateur de survi-
tesse

Roller Switch
Interrupteur 
à rouleau

Batteries For Emergency
Piles de secours

Security Warning Light
Voyant d’avertissement 

de sécurité

Security Warning Light
Voyant d’avertissement de 

sécurité

Inspection Box
Boîte d’inspection

Lift Sense
Sens de l’ascenseur

4.Floor
4. Étage

3.Floor
3. Étage

2.Floor
2. Étage

1.Floor
1. Étage

Reset Switch
Interrupteur de 

réinitialisation

Lightning
Foudre

Cable | Câble Cable | Câble

Attachment |Pièce jointe

Buzzer
Ronfl euse

MR

Roller Switch
Interrupteur à

rouleau



ASB-2500

SLIM-S2 ASB-130-S3

ASB-600-S2

ELEGANCE-S1 ASB-130-S4

ASB-11000 ASB-6000

ASB-3300-B3

ASB-3000

ASB-210-B3 ASB-140-B3 VARIANT-S1

TFTLCD 7-SEGMENT DOT-MATRIX
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Canbus Connection
Connexion Canbus

Stainless Steel Option
Option acier inoxydable

Arkel Compatible
Compatible avec 

Arkel

Smart Lift Card
Carte d’ascenseur 

intelligente

Conductor’s Key
Clé de commande 

interne

Card Reader
Lecteur de carte

Password Device
Dispositif à mot de 

passe



GALAXY 
STEEL PLUS

ALIZE
GALAXY STEEL

DIGITAL YAKAMOZ TRUVA

TFT

GLASS DOOR TOP
TÊTE DE PORTE EN 

VERRE

GLASS DOOR TOP
TÊTE DE PORTE EN 

VERRE

ALIZE

YAKAMOZ TRUVA

 TRUVA DOOR TOP
TRUVA TÊTE DE 

PORTE

 ZAMAK DOOR TOP
TÊTE DE PORTE EN 

ZAMAK

STANDART ANTIVANDAL

ROUND
RONDE

SQUARE
CARRÉE

ELITE ELIPSLCD

7-SEGMENT DOT-MATRIX
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Canbus Connection
Connexion Canbus

Stainless Steel Option
Option acier inoxydable

Arkel Compatible
Compatible avec 

Arkel

Smart Lift Card
Carte d’ascenseur 

intelligente

Conductor’s Key
Clé de commande 

interne

Card Reader
Lecteur de carte

Password Device
Dispositif à mot de 

passe
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Empowering Progress
Beyond Limits. 
Favoriser le progrès au-delà des limites.
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RExporting 
Excellence to 
75 Countries
and Beyond.
L’excellence à 
l’export vers 
75 pays et
au-delà.


